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מִזְמ֥וֹר1
Masmur
H4210

לְדָוִד֑
kanggé–Daud
H1732

הְיוֹת֗וֹ בִּ֝
nalika–piyambakipun–wonten
H1961

ר בְּמִדְבַּ֥
ing–ara-ara-samun

ה׃ יְהוּדָֽ
Yéhuda
H3063

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Gusti-Allah
H0430

י אֵלִ֥
Gusti-Allah-kawula
H0410

ה אַתָּ֗
Panjenengan

ךָּ רֶ֥ שַׁחֲ֫ אֽ‍ֲ
kawula–madosi–Panjenengan
H7836

ה צָמְאָ֬
ngelak
H6770

׀לְךָ֨ 
dhateng–Panjenengan

י נַפְשִׁ֗
nyawa-kawula
H5315

כָּמַהּ֣
kepengin
H3642

לְךָ֣
dhateng–Panjenengan

י בְשָׂרִ֑
daging-kawula
H1320

רֶץ־ בְּאֶֽ
ing–siti–
H0776

צִיָּ֖ה
ingkang–garing
H6723

וְעָיֵף֣
saha–sayah
H5889

בְּלִי־
tanpa–
H1097

יִם׃ מָֽ
toya
H4325

Masmur anggitane Prabu Dawud, nalika ana ing pasamunan Yahuda. (63-2) Dhuh Allah, Paduka punika Allah 
kawula, kawula ngupadosi Paduka, nyawa kawula ngorong dhumateng Paduka; daging kawula kangen 
dhumateng Paduka; kados siti ingkang garing lan gundhul, kasatan toya.

כֵּ֭ן2
Mekaten

דֶשׁ בַּקֹּ֣
wonten–ing–panggenan-suci
H6944

יךָ חֲזִיתִ֑
kawula–sampun–ningali–Panjenengan
H2372

לִרְא֥וֹת
supados–ningali
H7200

זְּךָ֗ עֻ֝
pangwaos-Panjenengan
H5797

ךָ׃ וּכְבוֹדֶֽ
saha–kamulyan-Panjenengan
H3519

(63-3) Kados makaten anggen kawula tumenga dhumateng Paduka wonten ing pasucen, kalayan nyawang 
dhateng karosan saha kamulyan Paduka.

כִּי־3
Amargi–

ט֣וֹב
saé

חַ֭סְדְּךָ
sih-rahmat-Panjenengan

ים חַיִּ֗ מֵֽ
langkung–saking–gesang

י שְׂפָתַ֥
lathi-kawula
H8193

יְשַׁבְּחֽוּנְךָ׃
badhé–memuji–Panjenengan

(63-4) Amargi sih-kadarman Paduka langkung sae tinimbang gesang; lambe kawula badhe memuji asma Paduka.

ן4 כֵּ֣
Mekaten

אֲבָרֶכְךָ֣
kawula–badhé–mberkahi–Panjenengan
H1288

בְחַיָּ֑י
ing–gesang-kawula

שִׁמְךָ בְּ֝
wonten–ing–asma-Panjenengan
H8034

א אֶשָּׂ֥
kawula–badhé–ngangkat
H5375

י׃ כַפָּֽ
tangan-kawula
H3709

(63-5) Inggih makaten punika anggen kawula badhe ngluhuraken Paduka ing salaminipun kawula gesang, 
ngulukaken tangan kawula margi saking asma Paduka.
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כְּמ֤ו5ֹ
Kadosdéné
H3644

חֵלֶ֣ב
gajih
H2459

וָדֶ֭שֶׁן
saha–kaluberan
H1880

ע תִּשְׂבַּ֣
mareg
H7646

י נַפְשִׁ֑
nyawa-kawula
H5315

י וְשִׂפְתֵ֥
saha–lathi–
H8193

נָנ֗וֹת רְ֝
surak-surak
H7445

יְהַלֶּל־
memuji–

י׃ פִּֽ
tutuk-kawula
H6310

(63-6) Nyawa kawula kados katuwukan ing gajih saha sungsum, kalayan lambe ingkang asurak-surak cangkem 
kawula ngaturaken pamuji.

אִם־6
Menawi–

יךָ זְכַרְתִּ֥
kawula–ngemut-ngemut–Panjenengan
H2142

עַל־
wonten–

יְצוּעָי֑
pasaréan-kawula

אַשְׁמֻר֗וֹת בְּ֝
wonten–ing–jaga-wengi
H0821

אֶהְגֶּה־
kawula–manggalih–
H1897

ךְ׃ בָּֽ
dhateng–Panjenengan

(63-7) Manawi kawula wonten ing patileman kengetan dhumateng Paduka, sadalu muput anggen kawula semedi 
dhumateng Paduka,

י־7 כִּֽ
Amargi–

הָיִי֣תָ
Panjenengan–sampun–dados
H1961

עֶזְרָ֣תָה
pitulungan
H5833

י לִּ֑
kanggé–kawula

וּבְצֵ֖ל
saha–wonten–ing–wewayangan
H6738

כְּנָפֶי֣ךָ
suwiwi-Panjenengan
H3671

ן׃ אֲרַנֵּֽ
kawula–badhé–surak-surak

(63-8) sayektosipun Paduka sampun dados pitulungan kawula, saha kawula saged surak-surak wonten ing 
aubing swiwi Paduka.

ה8 דָּבְקָ֣
Nempel
H1692

י נַפְשִׁ֣
nyawa-kawula
H5315

אַחֲרֶ֑יךָ
dhateng–Panjenengan

י בִּ֝֗
kawula

תָּמְכָ֥ה
dipunsangga
H8551

יְמִינֶֽךָ׃
asta-tengen-Panjenengan
H3225

(63-9) Nyawa kawula rumaket dhumateng Paduka, sarta asta tengen Paduka nyepengi kawula.

מָּה9 וְהֵ֗
Saha–tiyang-tiyang–ingkang
H1992

לְשׁ֭וֹאָה
kanggé–karisakan

יְבַקְשׁ֣וּ
madosi
H1245

י נַפְשִׁ֑
nyawa-kawula
H5315

אוּ יָבֹ֝֗
tiyang-tiyang–badhé–lumebet
H0935

תַחְתִּיּ֥וֹת בְּֽ
dhateng–ngandhap-ngandhap
H8482

רֶץ׃ הָאָֽ
siti
H0776

(63-10) Nanging tiyang ingkang sami ngangkah dhateng nyawa kawula, sami dhawah ing telenging bumi;

הו10ּ יַגִּירֻ֥
Tiyang-tiyang–badhé–dipunulungaken–piyambakipun
H5064

עַל־
dhateng–

יְדֵי־
tangan-tangan–
H3027

חָרֶ֑ב
pedhang
H2719

מְנָת֖
bagéan
H4521

שֻׁעָלִ֣ים
asu-alas
H7776

יִהְיֽוּ׃
tiyang-tiyang–badhé–dados
H1961

(63-11) sami badhe kaulungaken dhateng ing pangwaosing pedhang tuwin badhe dados mangsanipun segawon 
ajag.
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11֮ וְהַמֶּלֶךְ
Saha–sang-raja
H4428

יִשְׂמַח֪
badhé–bingah
H8055

ים בֵּאלֹ֫הִ֥
wonten–Gusti-Allah
H0430

יִתְ֭הַלֵּל
badhé–megahaken

כָּל־
saben–
H3605

ע הַנִּשְׁבָּ֣
tiyang–ingkang–sumpah
H7650

בּ֑וֹ
dhateng–Panjenengan

י כִּ֥
amargi

ר יִסָּ֝כֵ֗
badhé–dipuntutup
H5534

י פִּ֣
tutuk
H6310

דֽוֹבְרֵי־
tiyang–ingkang–ngandika–
H1696

ׁקֶר׃ שָֽ
dora
H8267

(63-12) Nanging Sang Prabu badhe suka-suka, amargi saking Gusti Allah; sok tiyanga ingkang supaos demi Gusti 
Allah, badhe nglairaken panggunggung amargi sadaya tiyang cidra sami kabungkem cangkemipun.
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